
 

 

UPUTE ZA KORIŠTENJE PAMETNOG SATA 

SB-325 

 

  



Hvala što ste kupili Forever proizvod. Prije uporabe pročitajte korisnički priručnik i sačuvajte ga za buduću upotrebu. Nemojte sami 
rastavljati uređaj - sve popravke treba obaviti serviser. Koristite samo originalne dijelove i pribor proizvođača. Nadamo se da će 
Forever proizvod ispuniti vaša očekivanja. 

 

 

 

Opis: 

1. Zaslon osjetljiv na dodir 

2. Glavni gumb 

3. Senzor otkucaja srca 

4. Priključak za punjenje 

 

Tehničke informacije: 

Vodootporan: IP68 

Baterija: Li-po 200 mAh 

Bluetooth: 5.0 

Vrijeme punjenja: 2 sata 

Stanje pripravnosti: do 15 dana 

Ekran: dodirni, IPS, 1.22'' 228x228px 

Težina: 47 g 

 

Prvo pokretanje: 

Kada prvi put koristite uređaj, izvadite ga iz pakiranja i napunite ga priloženim kabelom za punjenje. Datum i vrijeme uređaja 
automatski će se sinkronizirati i postaviti nakon povezivanja s namjenskom aplikacijom putem Bluetootha. 

 

Punjenje: 

Spojite uređaj s kabelom za punjenje koji se nalazi u kompletu. Provjerite jesu li konektori uređaja i kabela međusobno povezani, a 
zatim spojite USB kabel na izvor napajanja. Kada je proces punjenja završen, odspojite pametni sat od kabela za punjenje i 
odspojite kabel od izvora napajanja. 

  



Uključivanje/isključivanje pametnog sata: 

Uključivanje: Pritisnite i držite funkcijsku tipku dok se pametni sat ne uključi. 

Isključivanje: Pritisnite i držite funkcijsku tipku dok se uređaj ne isključi. 

Također možete otići na karticu postavki u izborniku pametnog sata i odabrati opciju "isključi" označenu sljedećim simbolom , a 
zatim potvrditi svoj izbor. 

 

Instalirajte aplikaciju "Forever Smart" na svoj telefon 

Pronađite i instalirajte aplikaciju "Forever Smart" s Google Playa ili App Storea. Ili skenirajte sljedeći QR kod za izravnu instalaciju 
aplikacije. 

Android 5.1 ili noviji 

iOS 10.0 ili noviji 

 

NAPOMENA: Kako biste mogli koristiti sve značajke aplikacije i pametnog sata, dopustite aplikaciji pristup svim potrebnim 
značajkama pri prvom pokretanju, a zatim također aktivirajte pristup obavijestima. 

 

Povežite pametni sat s telefonom 

1. Omogućite Bluetooth na svom pametnom telefonu. 

2. Otvorite aplikaciju "Forever Smart" na svom pametnom telefonu, a zatim unesite sve potrebne podatke u izbornik "Postavke". 

3. Dodirnite "Poveži uređaj" u izborniku "Postavke". 

4. Odaberite ikonu pametnog sata za povezivanje. 

5. Odaberite naziv uređaja kako biste ga povezali s telefonom. 

Ako sat nije na popisu, "zaboravite" ga u Bluetooth postavkama pametnog telefona i povežite se samo preko aplikacije. 
Jedini pravi način je povezivanje uređaja putem izbornika aplikacija. 

 

Odspojite pametni sat s mobilnog telefona 

1. Otvorite aplikaciju “Forever Smart” na svom pametnom telefonu. 

2. Dodirnite "Prekini vezu s uređajem" u izborniku "Postavke" i potvrdite "U redu". 

3. Za odspajanje pametnog sata s iPhonea kliknite "Prekini vezu s uređajem" u "Postavke" 

u izborniku aplikacije “Forever Smart” i idite na Bluetooth postavke na vašem iPhoneu i zatim ga otvorite 

i odaberite opciju “Zaboravi ovaj uređaj”. 

  



OPIS SUČELJA PAMETNOG SATA: 

1. Kako koristiti 

• Za uključivanje zaslona možete podići ruku ili pritisnuti funkcijsku tipku. 

• Pritisnite i držite sučelje brojčanika sata, zatim prijeđite prstom ulijevo ili udesno za promjenu izgleda sata. 

• Pritisnite i držite funkcijsku tipku za uključivanje pametnog sata 

 

Kako koristiti 

Uključivanje: Pritisnite i držite funkcijsku tipku 3 sekunde. 

Idite na izbornik: Prijeđite prstom slijeva nadesno u sučelju brojčanika sata. 

Odaberite funkciju: Prijeđite prstom gore i dolje na izborniku, zatim dodirnite ikonu. 

Potvrda: Dodirnite ikonu. 

Izlaz iz izbornika: Prijeđite prstom po sučelju slijeva nadesno. 

Povratak na brojčanik sata: Kratko pritisnite funkcijsku tipku u bilo kojem sučelju. 

Provjerite poruke: Prijeđite prstom od dna sučelja brojčanika prema gore. 

Brzi izbornik: Pomaknite sučelje štita prema dolje. 

 

2. Promjena brojčanika sata 

Da biste promijenili brojčanik sata, pritisnite i držite sučelje za brojčanik sata, a zatim se pomaknite lijevo ili desno. Kliknite jednom 
na odabrani stil kako biste potvrdili svoj odabir. Ili upotrijebite rotirajući gumb kada prikazujete virtualni brojčanik sata. 

Dodatne maske satova i DIY štitovi dostupni su za preuzimanje iz izbornika aplikacije. 

 

3. Funkcije 

 

  



Dnevne aktivnosti 

Uređaj automatski izračunava podatke o vašim dnevnim aktivnostima. 

Odaberite ikonu "Dnevna aktivnost" za provjeru broja koraka, prijeđene udaljenosti i dnevnih sagorjelih kalorija. 

• Zašto pedometar ne pokazuje idealan broj koraka? 

Pedometar se temelji na akcelerometru koji bilježi vašu aktivnost. zadatak je pokazati aktivnost ne samo onu koja se dobiva tijekom 
"koraka". Pokret zapešća bilježi se ako je pomak zapešća veći od 10. Uređaj koristi akcelerometar koji se aktivira svakim pokretom 
tijela, tako da ih i dalje može registrirati ako sjedite na stolcu i pomičete ruke, vozite bicikl ili putujete automobilom . pokreti poput 
koraka. 

 

Otkucaji srca 

Pritisnite ikonu "Heart Rate Monitor" za početak mjerenja. Pričekajte da uređaj izmjeri i prikaže rezultat. Prije mjerenja provjerite 
nije li sat ni pretijesan ni prelabav. 

Nakon sinkronizacije podataka možete provjeriti povijest mjerenja u aplikaciji. 

Oksigenacija krvi 

Pritisnite ikonu "Oksigenacija krvi" za početak mjerenja. Pričekajte da uređaj izmjeri i prikaže rezultat. 

Nakon sinkronizacije podataka možete provjeriti povijest mjerenja u aplikaciji. 

Sportski 

Odaberite ikonu "Sportovi" da biste unijeli svoj izbor sporta. Pametni sat nudi 5 sportskih modova: hodanje, trčanje, penjanje, 
vožnja bicikla, bilo koji sport. Odaberite željeni sport i počnite vježbati. Pametni sat će bilježiti podatke o vježbanju. 

Povijest sporta 

Možete provjeriti povijest svojih sportskih aktivnosti. 

Spavati 

Pametni sat automatski prati spavanje noću. Kada se sljedeći dan probudi, pametni sat će pokazati ukupan broj sati koje je spavao. 

Nakon sinkronizacije podataka možete provjeriti povijest mjerenja u aplikaciji. 

Obavijesti 

Provjerite povijest obavijesti svog pametnog sata. Da biste odlučili iz kojih ćete izvora primati obavijesti, pokrenite aplikaciju, 
otvorite postavke i karticu "Obavijesti". 

Vrijeme 

Odaberite ikonu za pregled trenutnih vremenskih podataka. 

Fotoaparat 

Koristite svoj pametni sat kao okidač za fotografije. Samo uključite aplikaciju na zaslonu pametnog telefona i zatim odaberite 
značajku "Kamera" iz izbornika sata. 

Obratite pozornost na tjelesnu aktivnost 

Omogućite ili onemogućite opcije podsjetnika za zdravo vježbanje. Postavite učestalost podsjetnika u aplikaciji. 

Alarm 

Postavite podsjetnik u odabrano vrijeme, npr. o lijeku, susretu, obroku. 

Glazba, muzika 

Odaberite ikonu glazbe za ulazak u sučelje za kontrolu reprodukcije glazbe. Možete odabrati prethodnu/sljedeću pjesmu, prilagoditi 
glasnoću i reproducirati/pauzirati glazbu. Jednostavno otvorite aplikaciju za reprodukciju glazbe na svom pametnom telefonu i zatim 
upravljajte reprodukcijom sa svog zapešća. 

Timer 

Pokrenite funkciju mjerača vremena 

Disanje 

Opuštajuće vježbe disanja možete pronaći ovdje. Udahnite i izdahnite prema uputama na ekranu. 



Štoperica 

Pokrenite funkciju štoperice. 

Postavke 

U postavkama ćete pronaći sljedeće funkcije: pretraživanje telefona, svjetlina zaslona, vrijeme osvjetljenja zaslona, promjena 
izgleda sata, način rada Ne uznemiravaj, informacije o uređaju, vraćanje na tvorničke postavke, jačina vibracije. 

Pravila za sigurnu uporabu 

— SIGURNOST — 

Pažljivo pročitajte ove savjete. Nepoštivanje ovih uputa može biti opasno ili protuzakonito. 

— NEMOJTE RIZIRATI — 

Nemojte koristiti uređaj na mjestima gdje je uporaba elektroničkih uređaja zabranjena ili gdje može uzrokovati smetnje ili druge 
opasnosti. Pridržavajte se svih vrsta zabrana, propisa i upozorenja osoblja mjesta gdje želite koristiti uređaj. 

— PROFESIONALNA USLUGA — 

Ovaj proizvod može popraviti samo ovlašteni servisni centar proizvođača ili ovlašteni servisni centar. Popravak uređaja u 
nekvalificiranom ili neovlaštenom servisnom centru može oštetiti uređaj i poništiti jamstvo. 

- PROMJENE - 

Proizvođač nije odgovoran za štetu nastalu neovlaštenim izmjenama. 

— POKRETNE I MENTALNO INVALIDNE OSOBE I DJECA — 

Uređajem ne smiju rukovati osobe (uključujući djecu) ograničene pokretljivosti ili psihičkih smetnji, kao ni osobe koje nemaju 
iskustva u korištenju elektroničke opreme. Smiju ga koristiti samo pod nadzorom osoba odgovornih za njihovu sigurnost, nakon što 
pročitaju i razumiju upute za sigurnu uporabu uređaja. 

Držite uređaj i njegovo pakiranje izvan dohvata djece. Kabeli i plastične vrećice mogu se omotati oko djetetova vrata i izazvati 
gušenje. Uređaj nije igračka. 

—BLUETOOTH— 

Bežični uređaj u skladu je sa sigurnosnim i radiofrekvencijskim standardima. Svi bežični uređaji mogu uzrokovati smetnje koje 
mogu utjecati na rad drugih uređaja. 

— OKOLINA — 

Uređaj ne smije raditi u prašnjavim uvjetima. Uređaj spojite tako da ne oštećujete i ne ugrožavate ljude ili životinje. Ne izlažite 
uređaj sunčevoj svjetlosti i nemojte ga koristiti niti ostavljati u neposrednoj blizini uređaja koji emitiraju veliku toplinu (grijalice, 
radijatori i sl.). Plastični elementi mogu se deformirati, što može utjecati na rad uređaja ili uzrokovati njegovo potpuno oštećenje. 

— VODA I DRUGE TEKUĆINE — 

Nemojte izlagati uređaj vodi ili drugim tekućinama. Izbjegavajte rad u okruženjima s visokom vlažnošću - zaparene kuhinje, 
kupaonice itd. Čestice vode mogu uzrokovati stvaranje vlage u uređaju, što negativno utječe na elektroniku i može oštetiti opremu. 

— BATERIJE — 

Izbjegavajte izlaganje baterije vrlo niskim ili vrlo visokim temperaturama. Ekstremne temperature mogu utjecati na performanse i 
vijek trajanja baterije. Izbjegavajte izlaganje baterije tekućinama ili metalnim predmetima jer to može dovesti do potpunog ili 
djelomičnog oštećenja baterije. Koristite bateriju samo u svrhu za koju je namijenjena. Nemojte uništavati, oštećivati ili bacati 
bateriju u vatru - može biti opasno i izazvati požar. Iskorištene ili oštećene baterije odložite u poseban spremnik. Pretjerano 
punjenje baterije može je oštetiti. Stoga ne punite bateriju dulje nego što je potrebno da bi bila potpuno napunjena. 

  



Maksimalna radiofrekvencijska snaga emitirana u frekvencijskom području 
Raspon frekvencija Bluetooth 2402-2480 MHz 

Maksimalna prenesena snaga 2,22 dBm (EiRP) 
 

Ispravno zbrinjavanje rabljene opreme 

Ovaj je uređaj označen simbolom prekrižene kante za smeće u skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj 
električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE). Proizvodi označeni ovim simbolom ne smiju se bacati ili odlagati zajedno s 
drugim kućnim otpadom na kraju svog vijeka trajanja. Korisnik je dužan otpadnu električnu i elektroničku opremu zbrinuti 
predajom na za to predviđeno mjesto gdje se opasni otpad reciklira. Prikupljanje ove vrste otpada na odvojenim mjestima 

i odgovarajućim postupkom obrade doprinosi očuvanju prirodnih resursa. Ispravno recikliranje otpadne električne i elektroničke 
opreme je korisno za ljudsko zdravlje i okoliš. Za informacije o tome gdje i kako odložiti rabljenu elektroničku opremu na ekološki 
siguran način, korisnik se treba obratiti odgovarajućoj lokalnoj vlasti, sabirnom mjestu ili prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. 

 

Pravilno odlaganje iskorištene baterije 

U skladu s EU Direktivom 2006/66/EC, dopunjenom Direktivom 2013/56/EU o odlaganju baterija, ovaj proizvod je 
označen simbolom prekrižene kante za smeće. Ovaj simbol znači da se baterije koje se koriste u ovom proizvodu ne 
smiju odlagati kao uobičajeni kućni otpad, već da se s njima treba postupati u skladu s direktivom i lokalnim propisima. 

Nemojte odlagati baterije u nerazvrstani gradski otpad. Korisnici baterija trebali bi koristiti dostupnu mrežu za sakupljanje ovih 
predmeta, koja im omogućuje vraćanje, recikliranje i zbrinjavanje. Unutar EU prikupljanje i recikliranje baterija regulirani su 
posebnim postupcima. Kako biste saznali više o postojećim postupcima recikliranja baterija u vašem području, obratite se gradskoj 
upravi, agenciji za gospodarenje otpadom ili odlagalištu. 

 

Izjava o sukladnosti s direktivama Europske unije 

TelForceOne Sp. z o.o. ovime izjavljuje da je SB-325 FOREVIVE 2 SLIM u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU Izjave o 
sukladnosti dostupan je na sljedećoj web adresi: https://www.manual.forever.eu/SB325 

 

Informacije o proizvođaču: 

TelForceOne S.A. 

sv. Krakovska 119 

50-428 Wrocław 

Poljska 

E-mail adresa: info@forever.eu 

Dizajnirano u Poljskoj 

Proizvedeno u Kini 

https://www.manual.forever.eu/SB325

